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PANEL DE PVC MACIZO 
ESPUMADO DE 333 mm 

(EN) Solid foamed PVC panel with 333 mm width.
(FR) Panneau PVC plein expansé de 333 mm de large.
(POR) Painel de PVC maciço de espuma de 333 mm de largura.
(DE) 333 mm breite solide ausgeschäumte PVC-Paneele.
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Material / Matière

PVC-E, PVC-U, PVC flexible 

ePVC, u-PVC, flexible PVC / PVC-E, PVC-U, PVC flexible /

PVC-E, PVC-U, PVC flexível / PVC-E, PVC-U, Flexibles PVC

Peso

Weight / Poids / Peso / Gewicht
4,70 Kg/m2

Paneles por metro

Number of slats per 1 m / Nombre de lames au mètre / Lâminas por metro / 

Paneele pro Meter

3

Densidad

Density / Densité / Densidade / Dichte

PVC-E 0,70 ± 0,05 g/cm3

Capa extrusión PVC-U

uPVC extruded layer

Couche extrusion PVC-U

Camada extrusão PVC-U

PVC-U-Extrusionsschicht

1,53 ± 0,02 g/cm3

Absorción de agua

Water absorption / Absorption d’eau / Absorção de água / Wasseraufnahme
 1%

Código

Code

Art.-Nr.

Color (sin lacar)

Colour (without lacquer)

Couleur (non laqué)

Cor (por lacar)

Farbe (unlackiert)

Descripción

Description

Descrição

Produktbeschreibung

Características

Features

Caractéristiques

Características

Eigenschaften

Embalaje

Pack

Conditionnement 

Embalagem

Verpackungseinheit

Stock

Auf Lager

351055_S Blanco

extrusión

White extruded

Blanc extrusion 

Branco extrusão

Weiß extrudiert

Panel de PVC de 

333 mm

Solid foamed PVC 

panel with 333 mm 

width / 

Panneau PVC plein 

expansé de 333 mm 

de large /

Painel de PVC maciço 

de espuma de 333 mm 

de largura /

333 mm breite solide 

PVC-Paneele, 

ausgeschäumt

Panel macizo con propiedades sanitarias, anti-bacterianas 

y calificación B-s3, d0 (reacción al fuego). 

Registro SANITARIO nº 39.03347/A. 

Fabricado con resinas y aditivos aptos para estar en 

contacto con alimentos
Solid panel with hygienic and antibacterial features and
B-s3, d0 (Fire resistance) classification. FOOD SAFETY registration no. 
39.03347/A. Manufactured from resins and additives suitable for contact 
with foodstuffs /
Panneau massif à propriétés sanitaires, antibactériennes et qualification 
B-s3, d0 (réaction au feu). Registre SANITAIRE nº 39.03347/A. Fabriqué 
avec des résines et additifs aptes pour le contact avec les aliments /
Painel maciço com propriedades sanitárias, antibacterianas e classificação 
B-s3, d0 (reação ao fogo). Registo SANITÁRIO n.º 39.03347/A. Fabricado 
com resinas e aditivos aptos para o contacto com alimentos /
Massivpaneel mit hygienischen, antibakteriellen Eigenschaften und 
Brandschutzklasse B-s3, d0. Lebensmittelkontakt-Zulassung Nr. 
39.03347/A Hergestellt mit Harzen und Additiven, die für den Kontakt mit 
Lebensmitteln geeignet sind

6 x 2,60 m

6 x 3 m

6 x 4 m

DATOS TÉCNICOS

CÓDIGO Y EMBALAJE
Code and packaging / Code et emballage / Código e embalagem / Artikelnummer und Verpackung

Technical parameters / Paramètres techniques / Dados técnicos / Technische Daten
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CLASIFICACIÓN DE 
REACCIÓN AL FUEGO

MARCADO
CE

Classification of reaction to fire / Classement de réaction au feu / 
Classificação de reação ao fogo / Brandschutzklassifizierung

CE marking / Marquage CE / 
Marcação CE / CE-Kennzeichnung

Euroclase (EN 13501-1)

Euroclase / Euroklasse

B-s3, d0

Conforme a la norma de producto 

EN 13245-2

According to EN 13245-2

Conforme à la norme de produit EN 13245-2

De acordo com a norma de produto EN 13245-2

Konform mit der Produktnorm EN 13245-2

PROPIEDADES FÍSICO MECÁNICAS

Norma

Standard / Norme /

Norma / Norm

Resultado

Outcome / Résultat / 

Resultado / Ergebnis

Coeficiente de dilatación lineal

Linear expansion coefficient / Coefficient de dilatation linéaire / Coeficiente de dilatação linear / 

Linearer Ausdehnungskoeffizient

ISO 11359-2

a -25º C, 28,8 10-6 K-1

a 60º C, 71,6 10-6 K-1

Temperatura de ignición a causa de fuente externa

Fire point / Température d’ignition par source externe / Temperatura de ignição devido a fonte 

externa / Fremdentzündungstemperatur

330º C - 400º C

Temperatura de ignición espontánea / Ignition temperature / Température d’ignition 

spontanée / Temperatura de ignição espontânea / Selbstentzündungstemperatur
450º C

Temperatura de reblandecimiento vicat (PVC-E)

Vicat softening temperature (PVC-E) / Température de ramollissement Vicat (PVC-E)

Temperatura de amolecimento vicat (PVC-E) / Vicat-Erweichungstemperatur (PVC-E)

EN ISO 306 67º C

Módulo aparente de elasticidad en flexión (PVC-E)

Apparent modulus of elasticity (bending) (PVC-E) / Module apparent d’élasticité en flexion (PVC-E) / 

Módulo aparente de elasticidade em flexão (PVC-E) / Biege-Kriechmodul (PVC-E)

EN ISO 178 A 1.300 ± 200 Mpa

Tensión máxima (PVC-E) / Ultimate tensile strength (PVC-E) /  Tension maximum (PVC-E) / 

Tensão máxima (PVC-E) / Maximale Spannung (PVC-E)
EN ISO 527-2 20 ± 2 Mpa

Alargamiento a la rotura (PVC-E) / Elongation at break (PVC-E) / Allongement à la rupture 

(PVC-E) / Alongamento à rutura (PVC-E) / Bruchdehnung (PVC-E)
EN ISO 527-2 30 ± 2 %

Coeficiente expansión térmica / Thermal expansion coefficient / Coefficient expansion 

thermique / Coeficiente expansão térmica / Wärmeausdehnungskoeffizient
VDE 0304 0,54 10-4 K-1

Conductividad térmica

Thermal conductivity / Conductivité thermique / Condutividade térmica / Wärmeleitfähigkeit
DIN 52 612 0,062 W/Km

Resistencia al impacto CHARPY a 23º

Charpy impact resistance at 23ºC  / Résistance au choc CHARPY à 23º / Resistência ao impacto 

CHARPY a 23º / CHARPY-Schlagfestigkeit bei 23º

ISO 179 25 ± 2 KJ/m2

Contenido de cloruro de vinilo monómero residual según directiva 80/766/CEE 

Residual polyvinyl chloride contents as per 80/766/CEE norm / Contenu résiduel en chlorure de 

vinyle selon directive 80/766/CEE / Conteúdo em cloreto de vinilo residual de acordo com a diretiva 

80/766/CEE / Restgehalt an Vinylchlorid gemäß Richtlinie 80/766/EWG

EN ISO 6401

ND (mg/k)

[no cuantificable]

[not measurable] / [non quantifiable] /

[não quantificável] / [nicht quantifizierbar]

Migración global en simulante A / Overall migration in simulant A / Migration globale en 

simulateur A / Migração global em simulador A / Gesamtmigration in Simulanzlösemittel A
EN 1186-3 3,3 ± 0,5 mg/dm2

Migración global en simulante B / Overall migration in simulant B / Migration globale en 

simulateur B / Migração global em simulador B / Gesamtmigration in Simulanzlösemittel B
EN 1186-3 8,2 ± 0,4 mg/dm2

Migración global en simulante D2 / Overall migration in simulant D2 / Migration globale en 

simulateur D2 / Migração global em simulador D2 / Gesamtmigration in Simulanzlösemittel D2
EN 1186-14 3,2 ± 0,5 mg/dm2

Registro sanitario / Food Safety registered / Registre sanitaire / 

Registo sanitário / Lebensmittelkontakt-Zulassung
39.03347/A

Actividad antibacteriana / Thermal expansion coefficient / Coefficient expansion thermique / 

Coeficiente expansão térmica / Antibakterielle Aktivität
ISO 22196

Sí

yes / oui / sim / ja

Physical and mechanical features / Propriétés physiques et mécaniques / 
Propriedades físico-mecânicas / Physikalische und mechanische Eigenschaften
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PROPIEDADES
Characteristics / Propriétés / Propriedades / Eigenschaften

No es tóxico
It is not toxic

N’est pas toxique
Não é tóxico
Nicht toxisch

Material reciclable
Recyclable material
Matériel recyclable
Material reciclável

Aus recycelbares Material

Resistente a impactos
Impact resistant

Résistant aux impacts
Resistente a impactos

Schlagfest

Impermeable
Impermeable
Imperméable
Impermeável
Wasserdicht

No es corrosivo
It does not corrode
N’est pas corrosif
Não é corrosivo

Ätzfrei

Higiene alta
High hygiene

Hygiène haute
De grande higiene
Hoch hygienisch

Fácil instalación
Easy installation
Installation facile

De fácil instalação
Leichte Installation

Resistente a bajas temperaturas
Low temperatures resistant

Résistant aux basses températures 
Resistente às baixas temperaturas
Niedrige Temperaturbeständigkeit

Fácil limpieza
Easy  to clean

Nettoyage facile
Fácil de limpar

Leichte Reinigung

Sin obra
It does not need work

Sans besoin de travaux
Não requer obras

Keine Bauarbeiten nötig

Sin porosidad
Without porosity

Sans porosité
Sem porosidades
Keine Porosität

Bacterioestático
Bacteriastatic

Bactériostatique
Bacteriostático

Bakterienhemmend

Sin mantenimiento
It does not need maintenance

Sans entretien
Dispensa manutenção

Keine Wartung erforderlich




